HAVALAR — GIDA 


Çarşamba, 5 Nisan — Beş günden- 
beri, yalnız pazar günü ufak bir fasıla- 
dan sonra hep şark rüzgârı esiyor. Rüz- 
gör gün geçtikçe sertleşiyor ve soğu- 
yordu. Adeta şiddetli bir bora hüküm 
süüryordu. Derece —28e düştü. Er- 
zakımız için evvelce tayin ettiğim bol- 
luk müddeti nihayete eriyor. Şekeri- 
miz hemen bitmiş gibidir. Artık yola 
çıkmak vakti gelip çattı. Dün Vilson 
bize Penguan yağile bir fok kızariması 
pişirdi. Fakat kızartma, ağır balık ya- 
ğı koktuğu için makbule geçmedi. Bu- 
nun asıl sebebi, yayla üzerinde seya- 
hatte iken doymak bilmez derecede 
açık olan iştahımızın yokluğudur. 


BUZ ÜSTÜNDE BALIKLAR 


Cuma, 7 Nisan — Şimal istikame- 
tinde olmak üzere bangiz üzerinde bir 
gezinti yaptık. Bangizin kalınlığı 125 
santımden pek fazla değildi. Üzerinde 
hâlâ bir çok da su kanalları vardı. Ge- 
zerken bazısı ringa büyüklüğünde, ba- 
zısı daha ufak olmak üzere, buz üstün- 
den bir çok balık topladık. Bunların 
bu suretle telef olup buz üstünde kal- 
malarının sebebini, evvelâ teşekkül 
etmekte olan buzlara yakalanmış ol- 
malarına atfettik. Fakat bu gün Gran, 
bir küçük balığı yutmak üzere iken do- 
nan bir büyük balık buldu. Şimdi hâ- 
diseyi şu suretle izah etmek lâzım ge- 
lecek: Balıkların donarak telef olma- 
İarı, yekdiğerini kovalarken pek soğuk 
bir sahaya düşmeleri ve sür'atle don- 
mak üzere bulunan sulara tesadüf et- 
meleridir. 
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ri yoktu ki, 


RAHATIMIZ 

Kulübemiz o kadar levazım ve isti- 
rahat vasıtalarını haiz bulunuyor ki, 
buradan ayrılmıya gönül kolaylıkla 
razı olmuyor. Çünkü biz burada kem 
rahat, hem de sıhhi bir hayat geçiriyo- 
ruz. Her gün saatlerce vaktimiz açık 
havada geçiyor. Gezintilerimiz de, 
hemen daima faydalı maksatlarla ya- 
Bir defa sabah kalkar kalk- 
Hepimiz sandık- 


pılıyor. 
maz kahvaltı başlar. 
ların üzerine sıralanarak ateşin etra- 
fında bir çevre teşkil etmek suretile, o- 
turuyor ve tere yağlı ekmekle sıcak bir 
fincan çay içiyoruz. Kahvaltıdan sonra 
gezintiye çıkıyoruz. Ancak saat 5-6 da 
gece yaklaşınca, akşam yemeği için 
içeri girmek icap ediyor. Dışarıda ge- 
zerken iştahamız güzelce açılıyor, aşçı- 
larımız da, bize fok ciğerinden nefis ci- 
ğer tavaları hazırlamak hususunda bi- 
ribirlerile müsabaka ediyorlar. Bu se- 
beple her gün aynı yemeği, fakat her 
gün biraz daha sanatkârane hazırlan- 
mış olarak, yiyoruz. Mahir aşçılarımız. 
sanatın bütün inceliklerine vukuf saye- 
sinde, salçayı değiştirmek suretile aynı 
yemeğin zevk ve iştiha ile yenmesin 
temin ediyorlar. Akşamları sıcak ye- 


mek tabağı sofraya konunca, herkes 


“ #ara'ından kemali şevkle selâmlanıyor. 


Yemekten sonra bir saat müddetle cı- 
gara içerek konuşuyor, gevezelik edi- 
yoruz. Böyle konuşmağa tahsis edilen 
zamanlarda, herbirimiz dünyanın muh- 
telif memleket ve iklimlerinde yaptığı- 
mız seyahat hatıralarını anlatıyor. Fil 
hakika dünyanın uzak yakın hiçbir ye- 
içimizden biri tarafından 
gezilmiş olmasın. Sohbetten sonra fok 
derisinden yapılmış olan torba şeklin- 
deki yataklarımıza sokuluyor, bir iki 
saat müddet de, bunların içinde mum 
ve fok yağıyla yanan kandillerin ışr- 
ğında kitap okuyor, aynı zamanda da 
kürklerin içinde gömülü olarak, şu son 
senelerde dünyayı alâkadar eden si 
yasi ve içtimai meseleleri mevzuuba- 
his ediyorduk. 
Takımımızın mevcudu 


569 


16 kişi idi. 


Bunlardan yedisi (L) şeklinde kurdu: 
ğumuz bölmenin bir kenarında, dördü 
diğer kenarında, öteki beş arkadaş da 
binaya bitişik olan odada yatıyorlar. 
dı. Binamızın şu son kısmı pek soğuk 
olduğu halde buraya düşen arkadaş- 
larımız - yerlerinin daha sıhhi bulun- 
duğu mütaleasile - vakti gelince sevi- 
ne sevine yerlerine geçiyorlar ve asla 
şikâyet etmiyorlardı. Uykumuz delik. 
siz, sekiz, dokuz saat sürüyor; hattâ 
içimizden bazıları bu müddeti 12 sa- 
ate bile çıkarıyorlardı. Bu cihet, elle- 
rimizle yüzlerimizin isli ve siyah olma- 
sına rağmen, sıhhatimizin yerinde ol- 
duğunu gösteriyordu. 
İKİ MÜFREZE 

Perşembe, 13 Nisan — Bu sabah 
saat 9 da iki müfreze hazırlanarak is- 
tasyona yollandı. Birinci müfreze, he- 
yet reisi Kaptan Skottan başka Bovers, 
P. O. Evans, Taylor'dan mürekkepti. 
İkincisi ise mülâzim Evans ile Crean, 
Grin, Debenham, Vright'ten mürekkep 
tü. Vilson da Mears, Fard, Keohane, 
Oates, Atkinson Şeri - Garard ile birlik- 
te Kulübe burnunda kalıyor. 

Hedefimize doğru yola çıkışımızda 
«Kızıl bayır» dediğimiz tepeleri çıkar- 
kan, kalan arkadaşlarımız bize yardım 
ettiler. Oldukça dik olan yokuşu soluk 
vermeden çıkmayı bir izzeti nefis me- 
selesi telâkki ediyorduk. Sabahleyin 
yola çıkarken böyle sıkı bir gayret 
sarfı bana imkânsız gibi göründüyse 
de, çaresiz gene göstermeğe mecbur 
kaldık. 


(Arkas var) 
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